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Yechmion kwa'nmixë'l San
Juan

Malwech, ¿chiwen kal?
1 Na nak tu xa' nzo lo rë men che'n Jesukrist;

kixëla yech re' lol, Gayo, lu xa' dox nazhi' da.
2 Wecha, xa' dox nazhi' da, kina'ba lo Dios ne'

Me yalnayë' no yalnaban che'nal, no yal wen lo rë
kwa'n; na nane ka, wen nzol lo Dios.

3Dox nizak laxto'n or mbi'dne pla wech be lon,
men che'n Jesukrist, se'gaka nabanal lo yub pa'
widi'zh che'n Dios.

4Yentra' kwan más nile' nizak laxto'n ke lë'la or
nzhona, lë' rë xa' nak nela xmë'da por Jesukrist,
se'gaka naban bixa' lo viv widi'zh che'n Dios por
Jesukrist.

Doxwen kwa'n kile' Gayo
5 Wecha xa' nazhi' da, dox nzhonal ro' Dios,

nzhaknul rë wech be xa' ñadi'zh widi'zh che'n
Jesukrist, ter nzho bixa' gat nilibe'tal.

6 No plo nibin rë men che'n Jesukrist, lë' bixa'
midi'zh, dox wen mile'l ngoknul bixa', miza'l rë
kwa'n naki'n bixa' plo nzha bixa'. Kuze' kina'ba
lol, se'gaka gaknul bixa' nela xmod nzhakla Dios,

7 porke or ngwa bixa' ngwadi'zh bixa' widi'zh
che'n Jesukrist lo rë xa' gat ñilat Dios, no ni tu gai'
ngayixt rë xa' re' ngaka' bixa'.

8Kuze', ñal gaknu be rë xa' re' lo rë kwa'n naki'n
bixa', par tutsa zhi'n le' be lo Jesukrist, Me nak
che'n zhi'n re'.
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Gat lë't kwa'n kile' Diótrefes
9 Lë'da mixë'l tu yech lo rë men che'n Jesukrist,

rë xa' nzhoplonzhol ba', per lë'Diótrefes, lë'lakaxa'
tu kwa'n, no dox niyich xa' mandad che'n no.

10Kuze', chi lë'da yal ba', lë'da di'zh kwannak xa'
lo rë men che'n Jesukrist: Nikë' xa' kixu' no kun
rë widi'zh dox nakap. No gat ñayëlt xa' nile' xa'
nab rë kuba', no nu dox nakap xa' lo rë wech be
xa' ñadi'zh widi'zh che'n Jesukrist, mbaino rë xa'
nzhakla gaknu rë xa' re', nigo'tin Diótrefes rë men
re' yado'.

Doxwen kwa'n kile' Met
11 Wecha xa' nazhi' da, nagaktal nela rë xa'

nakap,máswen gok xmodnak rëmenwen, porke
men nile' kwa'nwen, men che'n Dios xa'; permen
nile' kwa'n nakap, gat nilibe't xa' Dios.

12Dox wen ñëtMet, haxta xmod naban xa' nilu'
men wen xa'; mbaino nu no nane kure', no gat
nidi'zht no kwa'nmbël.

Lult kwa'nmidi'zh Juan
13Doxkwa'nngoklanngazobni'n lo yech re', per

nangaletne,
14porkimbëzayala lwega' lol, orze' dizhakun lu.
15 Kina'ba lo Dios, ze'nal chul dizde le'n laxto'l.

Rë xa' nzhinkunno, rë xa' nichë'lbe, nzhaklabixa'
gon bixa': “¿Chi wen ka rë go?”, no, “¿Tatu wen
gakal?” Guzh che'p, lë'da minabdi'zh: “¿Chi wen
ka?”, tu ga' rë xa' nichë'l be, rë xa' nzhin kun lu ba'.
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